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ПОРТРЕТЫ МОЛОДЫХ

ИСТОРИЯ
одного
ДУЭТА
Кумико Маэда и Николай Федоров

Когда молодая солистка

труппы Минору Очи —

! японская балерина Куми-
! ко Маэда ехала в Москву
I на III Международный кон-

! курс, она не знала: будет
у нее партнер или нет.

I Дуэт с танцовщиком Боль-
' шого театра Николаем Фе-
доровым сложился неожи-

данно и стихийно. Време-
ни для репетиций было
крайне мало. Обстоятель-
ства осложнялись еще и

тем, что Н. Федоров нико-

гда не выступал в той про-
грамме, которую подгото-
вила для конкурса К. Маэ-
да. Ему надо было не толь-

ко привыкнуть к новой парт-
нерше, но и выучить слож-

ный порядок движений
классических па-де-де из

«Щелкунчика», «Спящей
красавицы», «Дон Кихота».

В этот раз многие совет-

ские танцовщики, не участ-
вовавшие в конкурсе, вы-

j ступали в роли партнеров.
Так, с японской балериной
Мицуру Ятоги выступал со-

лист Большого театра В.
Кожадей, с Мидори Кояма
— В. Емец; замечательными
партнерами болгарских ба-
лерин Павлины Гелевой и

Марианны Деневой стали Л.
Козлов и Ю. Петухов. Пос-
ле конкурса председатель
оргкомитета Ольга Василь-
евна Лепешинская говорила
о том, как дорого было ей
чувство товарищества и

взаимопомощи, царившее за

кулисами. Она отметила

удивительную работоспо-
собность советских танцов-
щиков, сделавших все воз-

можное для успеха своих

партнерш.

Одним из наиболее ярких
стал дебют Н. Федорова в

дуэте с К. Маэда. Их пер-
вое выступление в па-де-де
из «Щелкунчика» отличалось

той редкой слитностью в

дуэте, которая вырабатыва-
ется у танцовщиков с года-
ми. Николай Федоров про-
демонстрировал на конкур,
се высокий уровень испол-

нительского мастерства,
блестящее владение; техни-
кой, тонкий вкус и необык-
новенно бережное отно-

шение к своей партнерше.
Остается только сожалеть,
что такой интересный тан-

цовщик, выступавший на

всех турах удачнее, чем мно-

гие конкурсанты, не прини-
мал участия в этом хорео-
графическом состязании...

. — Я был поражен колос-

сальной трудоспособностью
и смелостью этой семна-

дцатилетней девочки, —

говорит Николай Федоров.
—Усталости для нее не су-
ществовало. Кумико могла

репетировать в течение пя-

ти-шести часов, настойчиво
добиваясь необходимого
результата. Нам очень по-

могли педагоги — Минору
Очи и Николай Фадеечев.

Кумико внимательно слу-
шала все их замечания и у
нас на глазах обогащала тех-

ничность исполнения ак-

терской наполненностью

образа. Мы объяснялись с

ней на своеобразном язы-

ке: англо - русско - пла-

стическом, причем понима-

ли друг друга прекрасно. Я
страшно рад, что Кумико
стала обладательницей
бронзовой медали, она —

молодеці
Кумико Маэда даже в

классической пачке напо-

минала фарфоровую япон-

скую статуэтку — утончен-
ную, изящную, хрупкую. В
ее танце сочетались уве-
ренность примы, умеющей
эффектно «подать» любое
движение, и трогательная
старательность робкой уче-
ницы, делающей на сцене
только первые шаги. Стро-
гую четкость исполнения

она согревала обворожи-
тельной грацией и. мягко-

стью, с легкостью выпол-

няя сложнейшие пассажи

классических вариаций.
На втором туре конкурса

К. Маэда исполняла сольный
танец «Каратэ» в постанов-

ке Минору Очи. На залитую
кроваво - красным светом

сцену Большого театра вы-

шла миниатюрная балерина
в обтягивающем фигуру бе-
лом костюме. Ее движения
были резки и решительны,
каждый жест — выверен и

отточен. Танцуя под фоно-
грамму (аранжировка Ки-
ношата), Маэда фиксирова-
ла нарастающий темп ме-

лодии своеобразными пла-

стическими «аккордами»,
акцентируя устойчивость за-

стывших поз. Этот страст-
ный и драматичный танец,
темпераментно исполнен-

ный Кумико, позволил по-

новому увидеть незауряд-
ное дарование японской
балерины, которой в равной
степени близки певучая чи-

стота линий классического

адажио и нервно пульсиру-
ющий ритм современной
хореографии.
— Хотя я уже принимала

участие в Международных
конкурсах в Токио и Варне,
но московское состязание

было для меня особенно
трудным, — говорит Куми-
ко Маэда. — Когда я уви-
дела столько великолепных
танцовщиков, я поняла, что

никогда не стану лауреа-
том. Бронзовая медаль —

награда очень почетная и

для меня неожиданная. Я
чрезвычайно признательна •

Коле Федорову, который
постоянно заботился обо
мне, был так добр, чуток/
внимателен!
Когда во время заключи-

тельного концерта к Кумико
подошли советские танцов-
щики и стали поздравлять с

наградой, она, покачав го-

ловой, серьезно ответила:

«Мой успех — это только

заслуга преподавателя и

партнера». Стоявший рядом
с ней Федоров рассмеял-
ся: «А, Кумико, ты еще к

тому же и скромница!».
...Заключительный кон-

церт лауреатов. Звучит тор-
жественно величаво- ада-
жио «Спящей красавицы»
Чайковского. Танцуют —

обладательница бронзовой
медали Кумико Маэда и со-

лист Большого театра Ни-
колай Федоров, получив-
ший специальный приз кон-

курса за партнерство. Пос-
ле выступления, выходя на

сцену под несмолкаемые

аплодисменты зрительного
зала, Кумико Маэда низко

склоняется перед своим

партнером, благодаря ко-

торому их случайно возник-
ший дуэт принес такие бле-
стящие результаты!

Е. БЕЛОВА.


